
KONVENCIJA
IZME\U SFR JUGOSLAVIJE I KRALJEVINE BELGIJE O PRIZNANJU I

IZVR[ENJU SUDSKIH ODLUKA O IZDR@AVANJU OD 
12. DECEMBRA 1973. GODINE*

^lan 1.

1. Ova konvencija se primjenjuje:
a) na sudske odluke donijete u oblasti obaveza o zakonskom izdr`avanju;
b) na sudske odluke o razvodu braka ukoliko se njima rje{ava o izdr`avanju;
c) na poravnanja zak1ju~ena pred sudom u toku spora o izdr`avanju ili pred na-

dle`nim starateljskim organom i
d) na javne isprave kojima se utvr|uje saglasnost o izdr`avanju.

2. Ova konvencija se ne primjenjuje na sudske odluke kojima se privremeno, do
okon~anja sudskog spora, odre|uje iznos izdr`avanja.

^lan 2.

1. Sudske odluke donijete na teritoriji jedne od dr`ava ugovornica priznaju se i pro-
gla{uju izvr{nim na teritoriji druge dr`ave ugovornice, bez preispitivanja su{tine, ako ispu-
njavaju sljede}e uslove:

a) da je sud bio nadle`an na osnovu ~lana 5. ove konvencije;
b) da se odluka ne mo`e vi{e pobijati redovnim pravnim lijekom.

2. Da bi odluka bila progla{ena izvr{nom, treba osim toga da bude izvr{ena na teri-
toriji dr`ave u kojoj je donijeta.

^lan 3.

Odluka zbog izostanka prizna}e se i proglasiti izvr{nom samo ako je akt kojim je
pokrenut postupak uredno dostavljen ili saop{ten izostaloj stranci i ako joj je ostavljen do-
voljan rok za odbranu.

^lan 4.

Priznanje i izvr{enje sudske odluke odbi}e se u jednom od sljede}ih slu~ajeva:
1) ako je o~igledno u suprotnosti sa javnim poretkom zamoljene dr`ave;
2) ako je spor izme|u istih stranaka zasnovan na istim ~injenicama i u istoj stvari:

a) u toku pred sudom zamoljene dr`ave kao prvim sudom pred kojim je pokrenut spor, ili
b) doveo do dono{enja odluke u zamoljenoj dr`avi, ili
c) doveo do dono{enja odluke u nekoj drugoj dr`avi i ako su ispunjeni uslovi za

njeno priznanje i izvr{enje u zamoljenoj dr`avi; 
3) ako je odluka donijeta protiv lica ~ije prebivali{te i boravi{te nije poznato i koje

je, iz tih razloga, u postupku zastupao isklju~ivo staralac.
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^lan 5.

U smislu ove konvencije nadle`nim se smatra sud dr`ave u kojoj je donijeta odluka
ukoliko je ispunjen jedan od sljede}ih uslova:

a) ako je u vrijeme kad je postupak po~eo tu`eni imao svoje prebivali{te ili uobi~a-
jeno boravi{te na teritoriji te dr`ave;

b) ako su tu`ilac i tu`eni imali svoje posljednje zajedni~ko prebivali{te ili zajedni-
~ko uobi~ajeno boravi{te na teritoriji te dr`ave i ako je tu`ilac zadr`ao prebivali{te ili uobi-
~ajeno boravi{te do trenutka kad je postupak po~eo;

c) ako su tu`ilac i tu`eni dr`avljani te dr`ave;
d) ako se tu`eni podvrgao nadle`nosti suda koji je donio odluku, bilo izri~ito bilo

upu{tanjem u raspravljanje o glavnoj stvari, a da nije istakao prigovor nenadle`nosti suda.

^lan 6.

1.Postupak za priznavanje i izvr{enje sudske odluke reguli{e se zakonom zamoljene
dr`ave, osim ako ovom konvencijom nije druk~ije odre|eno.

2. Zahtjev za egzekvaturu sastavlja se na jeziku predvi|enom zakonodavstvom za-
moljene dr`ave.

^lan 7. 

1. Stranka koja tra`i priznanje ili izvr{enje sudske odluke podnije}e:
a) ovjereni prijepis odluke koji sadr`i sve uslove potrebne da bude vjerodostojan;
b) isprave kojima se potvr|uje da odluka ispunjava uslove predvi|ene ~lanom 2,

stav 1 ta~ka b), a prema okolnosti slu~aja i uslova iz ~lana 2, stav 2;
c) ispravu, ukoliko se radi o odluci zbog izostanka, kojom se utvr|uje da je akt

o pokretanju postupka uredno dostavljen ili saop{ten izostaloj stranci; 
d) prijevod gore navedenih isprava, na jednom od jezika zamoljene dr`ave, ovje-

ren od strane zakletog tuma~a.
2. Podnijete isprave oslobo|ene su legalizacije.

^lan 8.

1. Odluka o egzekvaturi da}e se, kako za ve} dospjele iznose izdr`avanja tako i za
iznose koji }e dospjeti.

2. Sudske odluke kojim se mijenja iznos izdr`avanja priznaju se i izvr{avaju sagla-
sno odredbama ove konvencije.

^lan 9.

Poravnanja zaklju~ena pred sudom ili starateljskim organom, kao i javne isprave,
navedene u ~lanu 1. koje su izvr{ene u jednoj od dr`ava ugovornica, bi}e progla{ene iz-
vr{nim u drugoj dr`avi pod istim uslovima kao i sudske odluke navedene u ovoj kon ven-
ciji, u mjeri u kojoj se ovi uslovi mogu na njih primijeniti.
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^lan 10.

1. Stranka koja je oslobo|ena od pla}anja tro{kova postupka u dr`avi ~iji je sud do-
nio odluku u`iva}e ovo oslobo|enje i u postupku za dobijanje odluke o egzekvaturi. Ispra-
va o oslobo|enju od pla}anja tro{kova postupka prilo`i}e se uz zahtjev za egzekvaturu.

2. Nikakva kaucija ili depozit, bez obzira na njihov naziv, kao garancija za pla}anje
tro{kova postupka, ne mogu biti zbog dr`avljanstva, odre|eni stranci koja tra`i egzekvaturu.

^lan 11.

Dr`ave ugovornice se obavezuju da olak{aju transfer iznosa odre|enih za izdr`ava-
nje kao i iznosa tro{kova nastalih u postupku egzekvature.

^lan 12.

Ova konvencija se primjenjuje bez obzira na dr`avljanstvo stranaka.

^lan 13.

U primjeni ove konvencije jezici dr`ava ugovornica su:
za Jugoslaviju: srpskohrvatski, hrvatskosrpski, makedonski i slovena~ki, 
za Belgiju: francuski i nizozemski.

^lan 14.

Ova konvencija se primjenjuje i na prvostepene sudske odluke donijete u toku dvi-
je godine koje prethode datumu stupanja na snagu konvencije, kao i na zak1ju~ena po-ra-
vnanja i izdate javne isprave u ovom roku.

^lan 15.

1. Ova konvencija podlije`e ratifikaciji. 
2. Ratifikacioni instrumenti bi}e razmijenjeni u Briselu, {to je mogu}e prije.

^lan 16.

Ova konvencija stupi}e na snagu {ezdeseti dan poslije razmjene ratifikacionih in-
strumenata.

^lan 17.

Ova konvencija je zak1ju~ena na neodre|eno vrijeme i ostaje na snazi godinu dana
ra~unaju}i od dana kada je jedna od dr`ava ugovornica bude pismeno otkazala.

Sa~injeno u Beogradu 12. decembra 1973. godine u dva primjerka na srpskohrvat-
skom i francuskom jeziku, s tim {to su oba teksta podjednako vjerodostojna.
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